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The Moslem Rebellion which broke out in 1855 in Yun-nan ~i¥J 
Province, southwestern China, was undoubtedly one of the most protracted 
and brutal rebellions, not only in nineteenth century China, but in the whole 
of Chinese history. For eighteen years the rebellion ravaged the province, 
larger than the two Germanys put together, until most of it was laid waste 
and, according to one account, five million inhabitants, out of a population 
of eight millions, perished.1 > 

On the fall of the last stronghold of the rebels, twenty thousand men, 
women and children were said to have been put to the sword.2> Photographs 
taken by the French, whose supply of modern weapons to the government 
forces was one of the main causes of the rebels' defeat, speak vividly of the 
cruelty and enormity of this upheaval of just over one hundred years ago. 3 > 

To this day, some localities near the city of Ta-Ii j(J.1, for sixteen years 
the rebel headquarters, and other centers of Moslem resistance, are still 
known as the Grave of Thousands -=f Ati, and the Grave of Ten-thousands 

~Ati. 
The culmination of an antipathy between Moslems and Han Chinese 

rooted in long-standing political and economic discrimination accounted for 
this serious rebellion, but the immediate causes of the spontaneous uprising 
in 1855 are to be found in disputes involving land, mines, and indirectly, 
overland trade. As early colonists, the Moslems naturally enough, established 
their farms wherever possible within easy reach of the water supply.4> 

Moslem traders also invested their profits in such land. This rankled with 
many Han Chinese who, with their traditional chauvinism, regarded their 
Moslem compatriots as they would alien intruders, though they themselves, 
were even more recent newcomers to Yun-nan. 5 > With the connivance or 
active support of local Han officials, efforts were made to dislodge the 
Moslems from their possessions, both farming land and mines. 6> This ex
plains why ethnic conflicts occurred more often than not in the fertile plains. 
In essence the revolts by the Yi.in-nan Moslems were as much struggles against 
economic persecution as for ethnic survival. 

These features have long been recognised by Chinese historians who, 
whatever their political persuasion, blamed the Yun-nan Rebellion on the 



20 The Memoirs of the Toyo Bunko, 40, 1982 

Ch'ing Frf government's discriminatory and oppressive racial policy. At first, 

historians in the Peopies' Republic went even further, and acknowledged 

the rebel leaders as heroes, awarding them, along with the leaders of re

bellions elsewhere, an honoured place in the pantheon of national worthies. 7) 

But all this suddenly changed in 1955, a century after the outbreak of 

the rebellion. A revised version of the events made by a leading and re

spected historian of Modern China alleged that the hitherto revered leader 

of the Yun-nan Rebellion, Tu Wen-hsiu 1±X~, was in fact a traitor. Accord

ing to this version, the British government, which had been attempting to 

invade Yun-nan by way of Burma .since 1858, sent spies to Ta-Ii to conspire 

with Tu Wen-hsiu. In 1871, Tu Wen-hsiu sent his adopted son, Ai-shan xrll, 
to London with a view to betraying Yun-nan. Making use of the reactionary 

banner of 'Pan-Islamism,' the British government directed Ai-shan to Turkey 

to work out the concrete conditions of the betrayal, but thanks to an all-out 

offensive by the Ch'ing army, the plan was frustrated in time. Tu Wen-hsiu 

was a Chinese, it is said, yet conspired against the motherland, the province 

and the different groups of nationalities of Yun-nan; so, from the day he 

colluded with the British aggressors, he was no longer the representative of 

the forces of a righteous cause, but a traitor to his country and that cause. 

The rebel forces had, on this account, been manipulated by Tu Wen-hsiu, if 

they suffered massacre at the hands of the Ch'ing army, they deserved their 

defeat-though their fate may deserve our sympathy.8 l 

An accusation of this kind is serious at any time. Exhibits in praise 

of the heroic deeds of the rebels were hastily withdrawn and the event of 

the Moslem Rebellion in Yun-nan was completely obliterated from most 

Chinese historical books. This ~as been very embarrassing for a quarter of 

a million Moslems in Yiin-nan and was one of the reasons of the tragic event 

of 1975, which resulted in the death of thousands of Moslems. 9 l Was Tu 

Wen-hsiu really a traitor? If not, what were the real facts? I have already 

contributed something to this debate10l and I hope the details of my recent 

findings will further help towards a solution of this controversy. Since the 

accusation against Tu Wen-hsiu and the rebellion he led arose out of the 

problems of foreign relations, I shall try to clarify very briefly the following 

questions: What kind of contact did Tu Wen-hsiu make with the British 

and the French? What were the consequences? Why did Ta-ssu-k'ung j('Rj~, 

the Moslem Governor of the town of T'eng-yiieh ~~ near the Burmese 

border, receive the British expedition led by Captain Sladen? Diel the 

Yun-nan Moslems actually establish the alleged 'Hui-chiao Kuo [e}ffm' -the 

Islamic Kingdom? What was the real state of affairs of the mission to London, 

better known as the Panthay Mission,11 l -led by Tu Wen-hsiu's supposedly 

adopted son Liu Tao-heng ~Jilf[fjj ? 



New Light on the Yiin-nan Rebellion 21 

Contacts Between Tu Wen-hsiu and the British and French 

From 1855 to 1871, Tu Wen-hsiu had never established any kind of 
relationship with foreign governments. Only once did Ta-ssu-k'ung, the 
Moslem Governor of T'eng-yiieh hold a trading talk with the British delegate 
Captain Sladen in 1868. A French party under Captain Garnier were the 
only foreigners who had ever reached Ta-Ii, but they were warned by Tu 
Wen-hsiu to leave at once. Apparently, as a result of the Yiin-nan Rebellion, 
whether because of Tu Wen-hsiu's opposition or because of the situation 
created by the revolt, the attempt of foreign powers to penetrate Yi.in-nan 
was frustrated with the result that the threat of encroachment there was 
delayed for eighteen years. 12 ) 

Yiin-nan lay across the path to the interior of China-that Xanadu of 
limitless commercial possibilities. It was all-important in the schemes of 
the two Western Powers, Britain and France, who were becoming increas
ingly active at about the time the Yiin-nan Rebellion broke out. The British 
attempt to penetrate Yiin-nan had a long history. At first, their plan was 
to use Assam and Upper Burma as bases for exploring the lines of overland 
communication between India and China. In 1826, after the· first Burmese 
war, having gained control over this trade route, the British Indian govern
ment sent out various, expeditions to penetrate Yiin-nan. Before 1868, eight 
parties were sent to explore the areas between Burma and Assam, nine 
parties to explore the areas between Burma and Yi.in-nan. However, all these 
attempts failed. Those from Assam were forced to turn back because of 
either the physical difficulties of travel or the hostility of the indigenous 
inhabitants they encountered.13) Those from Burma managed to reach T'eng
yiieh but the destruction of the suspension bridges over the Salween and 
Irrawaddy rivers prevented them from proceeding up to their destination-,
Ta-li.14) All these early endeavours were uniformly regarded as failures. 15) 

After the second Burmese war of 1852, the British succeeded in occupy
ing Lower Burma, whereupon the subjugation of the whole of Burma was 
merely a matter of time. By the 1860s, the British needed, even more than 
before, to force their way through Burma to Yiin-nan, both in order to 
understand the real situation of the rebel-held territory and to prepare the 
next step for the opening of the market in Yiin-nan. In their turn, after 
the treaty of Saigon in 1862 the French also developed ambitions in Yiin-nan. 
Thus 1867-1868 was the period when both British and French activities of 
exploration reached unprecedented heights, and also when Tu vVen-hsiu 
started to have contact with the foreigners. 

The Ch'ing governor of Yiin-nan, Ts'en Yii-ying ~~~' and Ma Ju-lung 
.~tl=ll~, a rebel general who had surrendered, were relying on French military 
support in suppressing the Moslems. The French Vicaire Apostolique, P. 
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Fenouil, was the first to establish a gunpowder factory m support of the 
government forces,16) as reported by French Captain Garnier who saw some 

cannon in K'un-ming fe.00 inscribed with a cross and the device JHS (Jesus 
Hominum Salvator) in 1868.17 ) At about the same time, a French adventurer, 
M. Dupuis, who operated ammunition warehouses in Shang-hai J::w and 
Han-k'ou ~ i:t, succeeded in persuading Ts'en and Ma to purchase firearms 
from France and transport them to Yun-nan via the Red River. As a reward 
he was given not only a permit to draw from the Kuang-tung /.lJI:( provincial 

treasury an amount from the subsidy allotted to Yiin-nan to cover the cost 
of the arms required and the salaries for French mercenary officers, but also 
a share in the exploitation of copper and other deposits in Yiin-nan.18 ) 

We do not know the amount of profit gained by Dupuis from this deal 
or the quantity of weapons and metals involved. We do know, however, 
that when Ma Fou-ch'u .~.flW, one of the Moslem leaders who defected, was 
treacherously executed after the rebellion had been suppressed, it was dis
covered that he had hidden away in various places large quantities of 
French arms which he had bought from Dupuis on behalf of the Ch'ing 
generals, including 37 big cannons, 54 guns of breech loaders, 710 rifles, 
10,000 artillery .shells, 10,000 catties of gunpowder; and so on.19) As a result 
of the French support, the Ch'ing forces were able to 'pacify Yiin-nan within 
three years' as Dupuis had guaranteed. 2·0 ) Both the Imperial government 

officers and the defected Moslem leaders admitted that the French cannon 
together with the French artillery operations were the main factors in the 
capture of the last Moslem stronghold-Ta-Ii-in 1872:21 ) 

The Ch'ing government officials maintained that there were quite a 
number of Europeans involved with the rebel forces, and various rumours 

spread through Yiin-nan. According to Garnier, in 1868, sixteen Europeans 
and four Malaysians had been employed by the Moslems in Ta-Ii to help in 
the manufacture of artillery shells, and because they had failed in this work, 
all the Europeans had been executed and the Malaysians sent to jail.22 ) T. T. 
Cooper even heard that in the same year five Europeans, said to be physically 

very much like himself~ were already in Ta-Ii, three engaged in casting guns 
and two as teachers of the Koran. 23) However, all these rumours proved to 

be groundless, and only the information given by Pere Leguicher, a French 
missionary who remained at his post in the Ta-Ii area during the rebellion, 
was considered reliable. To his knowledge, there were no foreigners in 
Ta-Ii except a few who came from Rangoon and who could only speak a 
few words, such as Padre and Capitan in European languages.24 ) From de 
Carne's point of view, the Chinese at that time had a tendency to label all 
foreigners "Europeans" and as the men rumoured to have been killed all 
hac;l dark skin it was quite likely that they were in fact either Burmese or 
Hindus. 25 ) 

In 1868, when the French expedition under Captain Garnier made its 
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appearance in K'un-ming, its members were warmly welcomed by the defected 
Moslem leader, Ma Ju-lung, who entertained them to an elaborate Chinese 
feast and offered to give them 1,000 or 10,000 taels or whatever amount 
they wishe1 in return for French rifles, remarking laughingly that money 
was no problem at all in dealing with this matter. The defected Moslem 
spiritual leader, Ma Fou-ch'u, even claimed that he knew more than anyone 
else about the scientific aim of this expedition and he wrote a letter of 
introduction in Arabic for them, boasting that 'With one word from me 
you can travel freely through the whole land and you will be able to 
penetrate, if necessary, even to Ta-li.' 26 ) Nevertheless, when Garnier reached 
Ta-Ii, Tu Wen-hsiu, by contrast, was not eager to clutch at the prospect 
of European aid. He drove away the French expedition from Ta-Ii, warning 
them 'They [the French] could take all the country watered by Lan-ts'ang 
Chiang l~riIT [Mekong] from the sea as far as Yiin-na:n, but they would 
have to stop there. Even if they had conquered the whole of China, the 
Invincible Kingdom of Ta-Ii would still prove to be an insurmountable 
barrier to their ambition.' 27 ) This rebuke undoubtedly helped to turn the 
French further against the rebels and induced them to pour in military 
equipment in support of the government forces. 

In the same year, T. T. Cooper, described as 'one of the most adventur
-ous travellers of our time,' made an attempt to penetrate Yiin-nan from 
another route. He was originally a sergeant in the Indian army28 ) and he 
firmly believed that 'the extension of British commerce in China alone 
could lead to the e.stablishment of industrial progress which is required to 
save China from decay as a nation.'29) His daring project was tacitly sup
ported by the government of British India and the British Minister in 
Pei-ching ~t}J(, but Lord Mayo, the viceroy of India, although displaying 
the warmest interest in an attempt to penetrate Tibet from Assam in the 
hope of opening a new route for British commerce in China, expressed his 
regrets that the Indian government could not identify itself with the 
scheme.30 > Consequently, Cooper carried out his activities as the representa
tive of the British Chamber of Commerce in Shang-hai. Cooper's first ad
venture was an attempt to visit the southwest frontier of China in order to 
discover the possibilities for extending British trade to the great markets 
of the interior provinces. 31 ) He managed to reach Wei-hsi r,lgg, the most 
northern town of Yiin-nan, but was unable to proceed further because of 
the disorderly situation there. 32 ) 

The Moslem Rebellion in Yiin-nan prevented the entrance of adven
turers and would-be travellers into that province and was one of the chief 
causes for the delay of its exploration. For example, Baron von Richthofen, 
having completed his geographical survey in China, sent some very interest
ing information about Yiin-nan, which he collected from Ssu-ch'uan 12BJII, to 
the British Chamber of Commerce in 1872. He had tried to penetrate into 
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Yun-nan from the north but the rebellion stood in his way.ss) 

The situation changed completely after the suppression of the rebellion 
in 1872. As the leading article of the Geographical Magazine in London 
pointed out: 'The Chinese had just given the finishing stroke to the Moslem 
Rebellion and had no grounds for refusal on the pleas of danger from 
Rebels, or want of authority.34 ) A new trade route through Yun-nan would 
place 50 millions of the most flourishing and active inhabitants of China 
within a fortnight or three weeks reach of the Gulf of Bengal, thus diminish
ing by one-fifth the time and labour consumed in bringing Chinese products 
out through the Chinese coastal ports. 35 ) Thus, the dream of penetrating 
Yun-nan, which had remain~d almost dormant throughout the middle of the 
nineteenth century, became fashionable once again, especially after the 
Margery Affair in 1875. 

Trade Between Burma and Yiin-nan 

In 1868 Ta-ssu-k'ung Li Kuo-lun *mifml, the rebel governor of T'eng-yuel:, 
gave a very warm reception to the British expedition led by Captain Sladen 
and expressed his wish to enter into commercial relations with the. govern
ment of British India. This was the only foreign expedition that had ever 
been allowed to enter into the dominion of Ta-Ii Moslem government and 
it was the only time when any official relationship had ever been established 
between the Moslems and the British representatives. According to Sladen's 
account, the reason why Sladen and his expedition were allowed to enter 
Yun-nan was because the British maintained a neutral attitude between the 
two contending parties and did not travel under Pei-ching passports. 36 ) This 
might account for Sladen's personal success, but the main reason behind it 
is to be found in the significance of Burma trade to the Moslems in Yun-nan. 

For centuries past, there had been extensive trade between Burma and 
Yun-nan. Before the middle of the nineteenth century, nearly half of the 
Chinese merchants trading with Burma were Chinese Moslems from· T'eng
yueh, especially those living in the city and the nearby villages of Ma .~*tt 
and Wu-so .~1r{ .37 l As Colonel Burney related, in the year 1831 almost 
all the Chinese traders who visited the Burmese capital were Moslems, a 
circumstance that struck him as very extraordinary. 38) The principal item 
of export from Burma was cotton, which was sent up the Irrawaddy in 
large boats as far as Mandalay, where it was traded with the Chinese at 
Madah, thirteen miles north of Umerapoora. A merchant in Mandalay was 
informed by a Burmese collector that about thirty million pounds of cotton 
were sent up the Irrawaddy annually to China.39 ) Amber, ivory, precious 
stones, beetle nut and bird nests brought from Malay Archipelago were also 
articles of commerce. 40 ) In return, the Moslems procured orpiment, copper, 
iron pans, elephant tusks, hide, jade stone, fruits, and large quantities of 
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raw and wrought silk from Ssu-ch'uan, and yellow arsenic from Ta-li.41 l 
The trade between China and Burma via Bhamo (Pa-mo /\~), in 1854, one 
year before the Yiin-nan Moslem Rebellion, amounted to half a million 
pounds sterling.42 l. But, after 1855, the local militia who were loyal to the 
Ch'ing government, tried to harass the Moslems by putting an embargo on 
the caravans in order to prevent the Burmese from supplying the Chinese 
Moslems with provisions. As a result, the trade became quite irregular, 
sometimes stopping altogether. 43 ) This interference cut short the supply of 
Burmese cotton to the western part of Yiin-nan. In 1868, Garnier noticed 
that Ta-Ii was supplied with cotton from Ssu-ch'uan in place of Burmese 
cotton, and people were planting kapok (silk cotton) in warm districts as a 
substitute for cotton.44 ) 

The export of cotton was a royal monopoly, closely guarded to ensure 
that all the profits went to the Burmese king. Due to the cessation of the 
Burma-Yun-nan trade, the Burmese royal cotton shed, full of cotton, stood 
out prominently and bore a business-like appearance. 45 ) As the king's cotton 
was accumulating for sale, new godowns had to be built by forced labour. 
The king of Burma, lacking cash, was forced to distribute piece-goods to 
the troops in lieu of their salary.46 ) Moreover, the Kachins of the border 
regions were used to levying tolls on cotton trade in order to raise revenue, 
so the disruption of the trans-border trade also led to a crisis in relations 
between the Burmese authorities and the Kachins. 47 l Thus, in the year 1868, 
the resuscitation of trade via Bhamo became a matter of utmost concern 
for the various parties involved. 

Since the caravan trade with Burma was of such vital importance to 
the border town of T'eng-yiieh, its significance became even more prominent 
during the time of war. In order to secure provisions and pay for the soldiers, 
both the Ch'ing militia and the Moslem rebels were enthusiastic about the 
trading business. At one time in 1862, this induced the two belligerent 
parties to reach an agreement to give the respective caravans safe conduct 
through the battle ground. 48 ) Although the local militia intended to cut 
off the Moslems from their traditional supply from Burma, they never lost 
a chance to organise their own caravans to enrich themselves. The Burmese 
king and his court were naturally on their side.49 ) Tu Wen-hsiu, coming 
from a family of traders regarded this commerce as one of the main sources 
of government revenue. Under .his encouragement, the Han and Moslem 
merchants managed to carry on their business by using certain arduous and 
expensive alternative ways of reaching Mandalay. Tu Wen-hsiu had his 
agents in Mandalay; so had the Moslem generals of T'eng-yiieh. It was said 
that a Yunnanese Moslem, Mah-too-too, had been in Mandalay since 1868, 
purchasing cotton for the Moslem leader. 50l About the year 1862, Tu Wen
hsiu appointed five Han merchants trading in Mandalay to act as his a.gents 
in the transaction of mercantile speculations. The reason given for these 
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appointments was that they were supposed to be friendly with the Burmese 
prime minister. No Moslem in Yiin-nan would have the slightest hope of 
establishing a contact like that. 51 > Syed Abdoolah, an old Moslem living in 
or near the Chinese Moslem Mosque in Mandalay, was an important agent 
of Ta-Ii for political affairs. He was regarded as a possible channel for 
opening communication with the Moslems in India. 52> Ta-ssu-k'ung, the 
governor of T'eng-yiieh, frequently sent an agent to Mandalay to collect money 
which was in the hands of a Moslem there. 53> It was, therefore, no wonder 
that a district governor could afford to give the British party under Captain 
Sladen, a present of 40,000 rupees in cash, an amount which was more than 
the whole budget approved for the expedition.54> Moslem general, Liu T'ieh
san 1gPIG::::: (called Liu San-yeh tlilJ:::::~ or Syed Dawood by the British) of 
Wu-so, a stockaded village in T'eng-yiieh, also had several agents in Man
dalay.55> When the county town of T'eng-yiieh was surrounded by the Ch'ing 
army and the position of Wu-so was becoming increasingly precarious, the 
connection between Liu T'ieh-san and his agents in Mandalay continued 
uninterrupted.56) 

The expedition under Captain Sladen was sent by the government of 
British Burma in 1868 with the aim of investigating the causes of the ces
sation of trade between Burma and Yiin-nan and obtaining as much infor
mation as possible in regard to the Moslem dominion in Yiin-nan.57> The 
mission stayed ·at T'eng-yiieh from 28 May until 13 July and was warmly re
ceived by Ta-ssu-k'ung Li Kuo-lun, with some reservations. He invited Sladen 
and the other members to visit his private home, a most unusual relaxation 
of normal etiquette at that time, but did not disclose any political in
formation.58> The major item among the presents given by Ta-ssu-k'ung to 
his guests was 40,000 Indian rupees, but not a single copy of the local gazette 
was given, because that was still considered to be a secret document un

suitable for foreigners. 59 > In order to satisfy the British mission's thirst for 
information, a big public proclamation, several feet in length, which had 
been posted on the city wall, was sent to Sladen as an official announcement 
of the Moslem success in Yfi.n-nan, including the capture of the provincial 
city, but, unfortunately, it was at variance with what had actually happened.60> 
At an opera performance, the guests were entertained with a specially 
arranQ"ed programme, showing General Wu Han ~- forcing his wife, who 
came from an enemy family, to commit suicide in order to show his loyalty 
to his rulers. The British officers were puzzled about the story and admitted: 
'Unless we interpret it by that contradictory element in the Chinese character 
which makes their civilisation a mystery to science, we cannot understand 
it.' 61) DPspite or perhaps because of all this, the Moslem governor eventually 
won the support of the British for their cause. 

During Sladen's sixteen-day sojourn in T'eng-yiieh, it was impossible for 
Ta-ssu-k'ung to get in touch with Tu Wen-hsiu in Ta-Ii, because as early as 
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the previous May, the militia leaders, under Wang Cheng-k'ai 3::IE~, who 
were loyal to the Ch'ing government, had already occupied the Lu-chiang ~Rttl 
(Salween) Valley ~JM:tIW, cutting communications between T'eng-yiieh and 
Yung-ch'ang j)(~.62 ) Anyone who is familiar with the geographical situation 
of the western part of Yiin-nan will know that Ta-Ii and T'eng-yiieh are 
separated by two big rivers, (Irrawaddy and Salween) with turbulent currents 
situated between steep gorges. Communication at that time was entirely 
dependent on two iron-chain bridges •*m· Once the iron-chain bridges 
were taken by the enemy forces, the crossing of these two big rivers became 
extremely difficult, if not impossible. Of course, one could travel by a 
roundabout route, but the time required would be many times longer. Even 
if it had been possible to cross the bridge freely at Lu-chiang, it would have 
taken at least thirteen days to reach Ta-Ii from T'eng-yiieh,63 ) and in any 
case three days before Sladen reached T'eng-yiieh, another Han militia leader, 
Liu Kuang-huan IUJ'Hj, had already occupied the passage leading to the 
bridge over the Irrawaddy River. The neighbouring city of Lung-ling !~~ 
(one and a half days journey from T'eng-yiieh) began to be attacked from all 
sides by the pro-Ch'ing forces. The Moslem army of T'eng-yiieh 'was tired out 
by too much running around mt=f~~ '64) and Ta-ssu-k'ung had completely 
lost contact with his headquarters in Ta-Ii. When on 6 July Ta-ssu-k'ung 
told Sladen that his present had already safely reached Ta-Ii and that Tu 
Wen-hsiu's reply together with his present to the British mission, had been 
hindered on the way by the Ch'ing army,65 ) he could only have been ex
pressing courtesy not describing facts because, even at the present day, it is 
difficult to go from T'eng-yiieh to Ta-Ii along the highway within ten days, 
not to say the unusual circumstances at that time. 

The British officials, both in British Burma and in India, knew very 
little about the situation in Yiin-nan and the real state of the rebellion. 
Amid warm hospitality, Sladen was optimistic about prospects of opening a 
'gold and silver road' which would render Burma the most flourishing 
province in the Empire of British India,66 ) and therefore he pressed the 
Moslem governor to talk in detail about the duties. leviable within the 
Moslem dominion. Ta-ssu-k'ung pretended to be very serious about the nego
tiations but failed to conceal his worries from time to time. In a letter 
addressed to the Chief Commissioner of British Burma, he wrote: 'the con
tinuation of hostilities in Yiin-nan has rendered it expedient to prohibit 
foreigners and traders from entering the country during the present dis
turbances.' At the same time, he stated: 'It is our sincere wish to open our 
country to trade, and to encourage commercial relations with other govern
ments, as soon as the country is sufficiently settled for that purpose,' and 
when the time comes, 

It is our intention to dispatch an Envoy with letters to confirm and 
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perpetuate our present friendly relations with your government. But as 

war is still being carried on throughout the country and along all the 

several roads by which Captain Sladen and his party would have to pass, 

we have deemed it right to caution him against being in too great a 

hurry to enter Yun-nan, and have been induced in our anxiety to protect 

him against all harm, to advise return for the present, without continu

ing his journey beyond Momein. 67 ) 

The Moslem governor told Captain Sladen straightforwardly that it was 

premature at that time to calculate upon setting up an established trade, 

.and that they would have to wait until a definite understanding had been 

reached between the Moslem and the Ch'ing governments. In Captain 

Sladen's interpretation, this meant that unless an unofficial agreement or 

understanding was achieved between the Moslem government and the leaders 

of the local militia in T'eng-yileh, there was no possibility of negotiations 

about the trade problem. 68 ) 

Ta-ssu-k'ung j(R]~ foresaw dark clouds gathering about his head and 

knew quite well that his relationship with the government of Britain Burma 

was a complicated one. He took such precautions as he deemed necessary 

against possible counterfeit or tampering with any future correspondence by 

exchanging seals with Captain Sladen,69 ) which, in the event, was to prove 

inadequate. 

Problem of .the Alleged Existence of 'Hui-chiao Kuo [BJJJcm' 
-The Islamic Kingdom 

According to Chinese sources the European belief in existence of an 

alleged 'Hui-chiao Kuo,' Islamic Kingdom, was utterly groundless. The 

judicial and administrative measures of the Ta-Ii government were not guided 

by the Koran. No document had ever indicated the existence of religious 

controversy. There was no evidence that the Imam had occupied any posi

tion in the administration, or that privileged treatment had been given to 

the Moslems. After careful and repeated investigation, the British Embassy 

people considered the alleged 'Hui-chiao Kuo' in Ta-Ii nonexistent. 70 ) 

The origin of the notion of such a kingdom came from a proclamation 

in Arabic, several copies of which were said to have reached Colonel George 

Ramsay, a British resident in Nepal, who obtained them from the Nepalese 

Envoy stationed at Lhasa. A copy was given to Colonel Henry Yule by 

J. W. Wyllie, and it was printed in Francis Garnier's 'Voyage d'Exploration' 

as one of the appendices.71 ) The first report about this Arabic proclamation 

was published in the Russian Military Journal in August 1866, entitled 

'Rising of the Dungens (Tung-kan JIFf or Moslem Population in Western 

China.' Afterwards it was translated by 0. K. Hein and appeared in the 

Edinburgh Review in April 1868. 72 > This Arabic proclamation was not dated 
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and not signed. It mentioned the establishment of an Islamic kingdom, but 
made no reference to Yun-nan or Ta-Ii; nor did the title of Sultan Suliman 
refer to Tu Wen-hsiu. Furthermore, 'Dungens' was a term specifically applied 
to the Chinese Moslems in the northeast part of China. The identification of 
the alleged Islamic kingdom with the soiuthwestern district of Ta-Ii and the 
title of Suliman with Tu Wen-hsiu, was given by 0. K. Hein in one of the 
notes of the article he translated. Therefore, whether or not this Arabic 
proclamation really had any connection with Tu Wen-hsiu is still an open 
question. 

In 0. K. Rein's own description, 'This very curious document is written 
in remarkably good Arabic' and 'is pervaded throughout by a cant of re
ligious motives and divine favour, such as could not be surpassed even in 
a despatch from the Wabbabbe court of Nejed.'73 ) The whole document 
contains about 500 words, divided into nine paragraphs. The first three 
paragraphs consist of quotations from the Koran, but the fourth declares: 
'God has granted us the country of China, and has appointed us to rule in 
China. Formerly we were under the yoke of the Chinese, but now they are 
subject to us, and have no power to oppose us.' Without this paragraph, 
we would not be able to ascertain anything about the whereabouts of this 
alleged Islamic kingdom, because China is not mentioned again anywhere 
in the rest of the document, where the terms 'Idolaters' and 'Infidels' are 
used to describe any and all opponents of the Moslems. The fifth paragraph 
states emphatically that 'The cause of the dispute was that the Idolaters 
and their chiefs assembled together to kill the Moslems, and began to insult 
their religion.' The sixth paragraph contains the classical Moslem panegyric 
in praise of the leader who conducts the war (and consequently was set up 
as a Moslem sultan). However, it said in a very typical Indian manner of 
expression: 

He administers justice according to the dictates of the Koran and the 
Traditions. Since we have made him our Imam we have been by the 
decree of God, very victorious. We have conquered territory to the 
distance of two months' journey. Many kings have tendered their sub
mission to our Imam, and have offered him precious gems and tribute. 

The seventh, eighth and ninth paragraphs load the Imam with fancy and 
inflated phrases: 'He has sent ministers throughout the country, and has 
appointed officers to every town for the government of the Infidels,' and 'The 
Ministers and chiefs under our Imam are as single-hearted as Abu-Bekr, as 
bold as Ali. None can face them in battle. They are imperious to the Infidel 
but meek to the Moslem. The metropolis of Infidelity has become a. city of 
Islam!' Since the holy war has triumphed over the Infidels, there is no need 
for the Sultan to ask for assistance or response to his call. The ninth para-
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graph concludes with valedictory remarks: 'O Moslemsl offer your prayers 

to the Almighty for our victory and for the rule of our Imam. For our 

own part we pray that, by the grace of God, you may enjoy peace, health, 

and happiness, and that God may be your helper!' The signature is simply: 

'The salutation of the Sultan to all learned Moslem doctors.' 74) 

Not a single word of this proclamation refers to any concrete event, 

place, time, or personage. The whole content can be regarded as a prophecy, 

of a kind of divinatory nature, mixed with the touch and tone of an Indian 

saga. It is no wonder that this Arabic proclamation was described as a 

~curious document.' As early as 1877, E. C. Baber, the British consul at 

Ch'ung-ch'ing ]Ii_., 75) had already made enquiries of the residents in Ta-li 

about it. He found that the title 'Sultan' was absolutely foreign to the 

ordinary Chinese and was never applied to their ruler, except perhaps by 

two or three Hajis among themselves. The word 'Suliman' was also un

known.76) In 1883 A. R. Coloquhoun made another investigation in Ta-li 

and its environs, and reached the same conclusion that the 'Sultan' seemed 

to have been created by certain English writers, and to have received a seal 

of confirmation from the British Mission of 1868, which only reached 

T'eng-yiieh, some seven stages from Bhamo. 77) Baber eventually maintained 

that the Moslems of Yiin-nan were precisely the same race as their Con

fucian or Buddhist countrymen and· therefore 'let ·us cease to cite their short

lived rule as an instance of the 'Great Moslem Revival' .'78) 

On Liu Tao-heng i!Jm1i 

Central to the recent denunciation of Tu Wen-hsiu has been a mission 

to London by a man called Liu Tao-heng and consideration of this is crucial 

to an objective appraisal of him. In order to clarify the point at issue, we 

shall have to find out who was this man, Liu Tao-heng. Fortunately, the 

documents kept in the India Office Library and Records will be able to give 

us some information in this respect. 

When Liu Tao-heng reached London in May 1872, the India Office, 

with the help of the Foreign Office, sent the competent W. C. King, British 

consul at Chiu-chiang :ftJI, who was proficient in the Chinese language and 

familiar with the etiquette of the Chinese official circles, to put Liu through 

a catechism. The result, as recorded in the memoir of General Albert Fytche, 

then the chief high commissioner of British Burma, was as follows: 

In 1872 an Embassy headed by Hassan, the son of the Sultan of Yiin-nan, 

as he was styled, arrived in Rangoon. Help was wanted against the 

Chinese. The Embassy was very favourably received both at Rangoon 

and Calcutta, and sent on to England-but there its status was fully 

understood, and at once shown to be false. 79 ) 
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As the head of the government of British Burma, Fytche's narration has to 
be respected, especially as his memoir was published only six years after 
Liu Tao-heng's visit. What is the truth of this matter? The memorandum 
submitted by W. C. King to Sir John Kaye, the British Secretary of the 
India Office, gives a clue to this mystery: 

The two chief persons of this party introduced to me as Prince Hassan 
and his secretary are, as may be seen from their appearance ~nd language, 
Chinese pure and .simple. They also presented themselves as purely 
Chinese by origin, but now independent. 
Their appearance and dress, manner, mode of expressing themselves and 
general demeanour, are all indicative of Chinese of low extraction and 
education or at least well below that of the ordinary Chinese gentry. 
In the course of conversation I used naturally technical terms of official 
usage ... and social civilities or compliments and in neither of these 
did I find my meaning readily understood, though always so when I 
employed commoner terms. I regret that I did not have the opportunity 
of seeing a copy of the message asked for by Sir John Kaye, as writing, 
always a great point in Chinese locution, woud have afforded evidence 
on this point. During the short absence of Sir John Kaye from the 
room I asked the chief envoy several questions, some of them the stereo
typed complimentary catechism asking his name, age, literary rank, and 
others to facilitate the conversation when it should be renewed, such 
as by what title I ought to speak of his father and address myself. From 
these I learnt that his father was styled Commander in Chief only (with 
this difference that he was Commander in Chief of his own army); that 
he occupied the post of secretary to his father and had no particular 
title; and it was especially in this conversation that I noticed a want of 
familiarity with official and complimentary terms. 
The manner of the two Chinese was strikingly humble, almost timorous 
at times. The highest wish expressed was to have speech with the chief 
Secretary of State for India, but this was always mentioned in an 
apologetic way as if considered by no means to be claimed of right. 
No higher favour was in any way asked for, referred to, or implied. 80 ) 

From the above description, Liu Tao-heng was quite unlike a gallant man 
who 'had been constantly on the move, taking a thirty thousand li's journey 
to travel China's southern and eastern provinces ::E:!it:z.F1=1i, Ji!rJH:=:~~.m_• 
as he had mentioned in his memorial supposed to have been submitted to 
Tu Wen-hsiu. 81 ) Of course, we should not accept King's statement without 
reservation. It was possible that Liu Tao-heng could have become timid in 
front of the foreigners; or that language barriers and unfamiliarity in meeting 
foreigners for the first time could have been the main factors. But, if we 
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corn pare the report from the British officials in Rangoon, we would be very 
much puzzled. It stated: 'Hassan has already been sent on a confidential 
mission to every part of China. He has visited all the chief towns on the 
coast, and has seen various English officers, but without making himself 
known to them.' 82 ) If Liu Tao-heng was used to having contacts with British 
officers, why should be become so nervous on that particular occasion? 
Whatever the explanation, this should serve as a warning in regard to the 
authenticity of Liu Tao-heng's memorial to Tu Wen-hsiu, and the best way 
to clarify the problem of the Mission to England is to trace the whereabouts 
of Liu Tao-heng during that period. 

A Tortuous Process 

In the years 1871-1873, the diary of the British political agents in Bhamo 
and Mandalay kept a record of some of Liu Tao-heng's movements, arranged 
in order of time, showing how and when the Mission to England originated. 
First of all, however, we should clarify the fact that Liu was not an adopted 
son of Tu Wen-hsiu. He was, actually, a kind of adopted son of General 
Liu T'ieh-san WOlfl=:£ of T'eng-yiieh. Therefore, it is necessary to begin with 
the role played by this Moslem general. 

From 1856 when the revolt broke out in T'eng-yiieh, a village on hilly 
land, called Wu-so, about 150 li northwest of the country town, was the 
most active force of the whole region.83 ) This stockaded village had· a 
thousand households of Moslems and other minorities, living in brick houses. 
It was surrounded on three sides by stone walls, 18-20ft. thick, with one side 
by a lake, and was considered to be even richer than the county town of· 
T'eng-yiieh.84 ) The village leader, Liu T'ieh-san or Liu Ying-ts'ang ifYOff:k::if 
(called Liu San-yeh t!JO=:£~ 'the third grand uncle of Liu' or Syed Dawood 
by the British), was a very daring person. Liu Tao-heng's own statement 
was that he was related to this Syed Dawood and had been reared by him, 
and had served him like a father for many years. This could mean that Liu 
Tao-heng might have been Syed Dawood's adopted son. From Liu Tao-heng's 
description, Syed Dawood was very pragmatic in character-'a great man of 
the time with vigor and courage, but was inadequate to the great purpose 
and inferior in knowledge to understand thoroughly a hero's clever .strategy 
$-~{ijt:st~fil, 1:iJ•~f~,J\~~-, 7GJEtJJ!)jgH;,ftz:kW~. ' 55) 

Between 1856 and 1865 Syed Dawood and his troops had been engaging 
in military activities in all directions but without much success, and so no 
great responsibility had ever been granted to him by the government in 
Ta-li. When Ta-ssi1-k'ung was appointed governor of that region in 1866, 
Syed Dawood was suddenly withdrawn from the battlefield.86 ) The infor
mation collected by the British political agents at Bhamo shows that he was 
not on good terms with Ta-ssu-k'ung and was somewhat lukewarm in his 
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endeavours to resist the Ch'ing militia. His official title was 'Grand General 
of Southern Tranquility •m::k~J![' a grade lower than that of Ta-ssi1,-k'ung 
but he was called, probably self-styled, Ta-t'ai-K'ung ::k:;t:~,87 ) a title which 
never appeared in the official list of the Ta-Ii government, the literal meaning 
of which was higher than that of Ta-ssu-k'ung. It was also said that Syed 
Dawood gave little or no aid to the Governor of T'-eng-yiieh in time of 
emergency. Judging from the frequency of the appearance of Syed Dawood's 
messengers in Mandalay, he must have been devoting his whole effort since 
1868 to trading with Burma.88) 

From the year 1870, the power of the Ta-Ii government began to decline. 
The territory of forty-one prefectures and districts shrank to nine, forced 
into one relatively poor and mountainous corner.89 l As a result,· especially 
after the fall of Yung-ch'ang :;B< §ii (present Pao-shan *Jli) on 7 September 
1871, T'eng-yiieh was almost completely cut off from communication with the 
rest of the remaining rebel-held territory. Without foreign assistance, the 
rebel's .position was becoming increasingly precarious. It was in such a 
situation that Syed Dawood sent Liu Tao-heng, who happened to know a 
little about foreign countries, to accompany his father-in-law, Ma Ssu-lung 
.~{t,lf~, to Burma. 

In the administration diary, it was recorded that between September 
and 15 November, two Moslem officers ('apparently the persons who are now 
coming to Calcutta') came to see the British agent at Bhamo and talked 
with him several hours every day.90) The prolonged discussions, lasting one 
and a half months, were concentrated on· the reopening of the Northern 
Road, if necessary by military force, for trade. Since the traditional road, 
called 'Embassy Road' or 'Gold and Silver Road,' following the T'ai-p'ing 
River :;t:2JS.rI, was short and convenient, the reasons given for a sudden 
change to the 'Northern Road,' which started from the N anthabet River 
(Nan-t'ai-pai-jiang rfg:;t:~rI Ta-pa-jang (::kBIT)), a tributary of the Irrawaddy 
River, a hundred miles north of Bhamo, did not carry any conviction what
soever.91) Moreover, it was futile to hope for British assistance because the 
British endeavour to open the trade route· was guided only by their com
mercial interest and would not interfere in the least with the fighting be
tween the Moslems and the Ch'ing government. All through the conversations, 
the British agent, Captain Spearman, constantly mentioned 'trade' but avoided 
any allusion as to with whom the trade was to be. This meant that the 
British cared very little whether the route was opened by the Moslems or 
by the Ch'ing government; but it was not easy for Captain Spearman to find 
a roundabout way of conveying such unpalatable information to the two 
Moslem officers.92) As the talks dragged on without result, Ma Ssu-lung wrote 
to the British agent in Mandalay expressing his desire to see him. Conse
quently, Captain Spearman sent an official Chinese interpreter to accompany 
Ma Ssii-Iung and Liu Tao-heng to Mandalay. 03 ) 
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There Ma Ssu-lung had a long conversation with the British agent, 

Captain Strover, but also without result. It was from subsequent enquiries 

that Strover began to realise that Ma wanted to open the Nanthabet route 

because it would lead to his own village, Wu-.so. Ma Ssu-lung tried to lure 

Strover by offering to make arrangements with the different Sawbwas and 

asked the British agent to send men to report upon the route. Ma even 

said that some kind of compromise had been made between the Moslems 

and the Hans in the town of Yung-ch'ang, and that they were both living 

peacefully inside the town. Hazy though this offer was, it puzzled Strover, 

but revealed to him that Syed Dawood was ready to contemplate crossing 

over to the side of the Ch'ing government. However, Strover's reply was 

exactly the same as Spearman's and so, though he had spoken more openly 

on his offer than he had done at Bhamo, Ma Ssu-lung discovered how firm 

and unshakable was the British policy. 94) Thereupon he returned to Bhamo, 

leaving Liu Tao-heng behind in Mandalay. 

Frustrated by four months of fruitless negotiations at Bhamo and Man

dalay, Ma Ssu-lung, together with another Moslem officer whom he had 

picked up in Mandalay, was now anxious to enlist Captain Spearman's help 

for his return journey to Wu-so. At first, Ma wanted to leave without 

waiting for Lawkon Sawbwa, a Kachin chief, who had previously taken Ma 

and Liu to Bhamo and had promised to come and fetch them when they 

wanted to go back. However, because of the very disturbed situation along 

the route, Spearman induced Ma to wait for the coming of Lawkon Sawbwa.95 ) 

A month later, on 26 January 1872, Ma and the other Moslem officer, ac

companied by their servants and the Kachin guards who had come from 

T'eng-yiieh ten days earlier, together with Lawkon Sawbwa who had come 

to fetch them, left by boat for Nanthabet-the northern route to T'eng-yiieh 

HI~ suggested by Ma. As this was the first mission sent by Syed Dawood, 
Captain Spearman sent him a present of a small pocket revolver. To Ma 

and the other Moslem officer, Spearman gave additional presents of a hand

some velvet pile rug and a piece of long cloth each. Spearman also used 

this opportunity to send the two breech loading guns and ammunition 

which the government of British India had despatched for Ta-ssu-k'ung nearly 

two years previously.96 ) Evidently, since Sladen'.s return, Ta-ssit-k'ung had not 

sent any representative to Burma and the British authorities had not helped 

the Moslem Rebels either with men or arms. 

The day after Ma Ssu-lung's departure, two more Chinese Moslems from 

T'eng-yiieh arrived in Bhamo. They must have heard about the guns being 

sent off by Spearman the day before, and, knowing the unfriendly relation

ship between Syed Dawood and Ta-ssu-k'ung, they felt uneasy about their 
delivery and wanted to see the guns themselves. Spearman, therefore, sent 

one man off in a small boat to overtake Ma Ssu-lung and made arrangements 

for another to go down to Mandalay by the steamer to collect some money, 
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supposedly in the hands of a Moslem there for Ta-ssu-k'ung. It was recorded: 

The Moslem in Mandalay who is the agent of the Panthays, as far as 
they require any agency work done, is one Syed Abdoolah, an old man 
living in or near the Chinese Moslem Mosque in that town. Possibly 
through him the Panthay government may open communication with 
the Moslems of India. I propose, therefore, to furnish the Panthay who 
is going down with a free passage and a letter to Captain Strover so 
that he may be sure to visit the political Agent, and thus be easily placed 
under such surveillance as that officer may consider necessary. 97) 

With regard to the happenings after Ma Ssu-lung's return to Wu-so, the 
administration diary of Bhamo has a detailed record: 

10th April 1872. A Burman came in with letters from Wu-sao and 
Chan-hsi ~5. He was up in the Lawkon Hills trading, and when he 
was coming down the Lawkon Sawbwa asked him to bring me the 
letters which had just arrived. Four only were in Chinese of which one 
was addressed to me and one to the Panthay who lately came from 
Tahseekon, the other two being for Panthays in Mandalay. Owing to 
the absence of the Arabic interpreter, I am unable to get the addresses 
of the Arabic letters translated. The Chinese letter to my address is 
from the Panthay Envoy who came in last year and went down to 
Mandalay. It contains no information regarding the state of affairs in 
Yiin-nan; but .simply informs me that the party had arrived safely in 
Wu-so and had sent thence to Tahseekon the two breech loading guns. 
I had already heard that the guns had reached Momein, but my in
formant, one Mwanlootwon, a Kakhyen in Tahseekon's employ, said the 
guns had been sent from Chan-hsi, and that he himself went with them, 
the Panthays going on to Wu-so. I have written to Tahseekon and his 
reply will probably explain matters. In the letter to the Panthay here, 
it is said that another mission is coming from Wu-so in about 4 months, 
in reality after the rain was over I fancy. From all that I hear I gather 
that Tahseekon and the Panthay Governor of Wu-so are not on the 
best terms, the latter being somewhat lukewarm in his endeavour to 
resist the Chinese.98 ) 

On 28 August 1872, Spearman received the reply from Ta-ssu-k'ung, acknow
ledging receipt of the two breech loading guns sent to him. At the same 
time, Spearman was informed that two messengers were going to Mandalay 
to visit the Panthay agent, and would bring back a fresh seal for him to use 
when writing to Ta-ssu-k'ung. 99 ) This change to a new seal could possibly 
be interpreted as an indication of T.a-ssu-k'ung's losing faith in Syed Dawood. 

To summarise all the entries of the administration diary cited above, a 
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conclusion may be reached as follows: 
(1) In September 1871, a Mission from the Moslem stronghold of Wu-so 

appeared in Burma. The head of this Mission was Ma Ssu-lung, 'a fine 
looking old gentleman,' father-in-law of Syed Dawood. He was accompanied 

by a young man. The British political agent pointed out in his diary, which 
was submitted to the India Office for reference, that they were 'apparently 

the persons who are now coming to Calcutta.' This was in confirmity with 
the 'Letter of Allegiance' to Queen Victoria which described the· two emis

saries as Tu Wen-hsiu's wife's uncle, Ma Ssu-lung, and adopted son, Liu 

Tao-heng, although Ma Ssu-lung had returned to Wu-so and absented him
self from the Mission to England. 

(2) The Mission stayed in Burma· almost five months. When Ma Ssu
lung went back to Wu-so, he was with another Moslem officer 'whom he 
picked up in Mandalay.' This makes it certain that Liu Tao-heng remained 

in Mandalay. 
(3) The Mission was Syed Dawood's personal affair and had no con

nection with either Ta-ssu-k'ung or Tu Wen-hsiu. 
Now the main point of interest is how did Liu Tao-heng suddenly 

secure such warm endorsement of the British India Government that he was 
helped to reach 'London in the summer of 1872? However, before discussing 
the sources connected with. this issue, it is necessary to become somewhat 
acquainted with Liu Tao-heng· and to ascertain the role he played in the 
Mission to London. 

Scrutiny of Two Documents 

Nothing is known of Liu Tao-heng, beyond the little that can be found 

from the records the British kept in Burma, and from one document said 
to have been a memorial he .submitted to Tu Wen-hsiu in October 1870.100) 

In that document Liu is shown to be a self-made man of humble origin. It 
seems that this young man in his late twenties, lived in a world of fantasies. 
He was very conceited and was under the illusion that he could apply all 
the crafty schemes he learnt from popular old Chinese novels to international 

affairs, the idea of which was, as Sir John Kaye of the India Office commented, 
'simply preposterous.' He had also been deeply impressed by the Anglo
French invaders, who, having won. the war of 1856-1857, had advanced 
towards the north, stormed and occupied the Chinese capital in 1860 and 
there imposed on the Chinese government a .series of conditions which would 
enable the two Western powers to destroy the Ch'ing government at any 

time. In _Liu's opinion, the Anglo-French hesitation in taking over the whole 

of China was due to their lack of internal allies in China, because the 
Moslems of northwest China, the largest and the most powerful community 
of Moslems in all China, had nqt made their attitude known. Therefore 
Liu suggested to Tu Wen-hsiu that he should seize an opportune moment 



New Light on the Yiin-nan Rebellion 37 

to entice to his side the two Western powers with their superior modern 
weaponry so that, together, they could overthrow the Ch'ing government. 
Then, while the Ch'ing government was being crushed and China was in a 
chaotic state, the Yi.in-nan Moslems would be able to fish in troubled waters 
and to take over China themselves with very Ii ttle effort. 

The way to invite the British and the French in, Liu proposed, was 
simply to forge a letter on behalf of the Moslem leaders of the northwest 
part of China, expressing their wishes through Tu W,en-hsiu, in order to 
induce the two Western powers to replace the Ch'ing dynasty as rulers of 
China. The next step would be for Tu W,en-hsiu to draft a letter based on 
this forged document and adding some tempting offers and then send it to 
the respective governments by a special envoy. To that end, Liu offered 
himself as Tu Wen-hsiu's emissary to Britain and France. 

We do not know when, or even if, the memorial to the above effect was 
actually submitted to Tu Wen-hsiu, or the whereabouts of Liu Tao-heng at 
that time. The document does, however, carry a marginal note, allegedly 
by Tu Wen-hsiu, praising the author's literary style, which, it avers, could 
not have been that of an. 'ordinary pedantic scholar :&~{~-fw', and lauding 
him as ·'a rare talent in troubled times ~Lift~±'. But it made no comment 
on the proposal itself. The marginal note, therefore, cannot be shown to 
be more than a fabrication; some Chinese scholars have even repudiated it 
as an absurd fake.101 ) 

Liu's memorial is a copied manuscript, and its authenticity and reliability 
are still in doubt. After careful examination, it can be stated there are in
dications that this document has been greatly altered either by the author 
himself or by someone else, through a period of many years. For example, 
the significant measure to implement Liu's machiavellian design was to forge 
a letter sounding like the opinion and political inclination of the Moslem 
population throughout the north and west of China, without which, as Liu 
pointed out, it would not be possible to lure the Western powers into the 
trap. But this essential design is missing both in the 'Letter of Allegiance' 
and in Liu's activities in London. Why? The only explanation must be 
that, . after recalling his painful experience in London, Liu Tao-heng at
tributed the failure of his mission to the fact that the British regarded the 
Yi.in-nan rebels not strong enough to enter into alliance with Great Britain. 
Therefore, the present version of Liu's 'memorial' to Tu Wen-hsiu, being, 
like most autobiographies, self-justification and glorification, was a piece of 
work re-written at a later date, and should not be regarded as a reliable 
document for consultation. 

It is clear that from the very beginning Syed Dawood did not approve 
Liu's unrealistic project. Thus Liu made a draft of his memorial with the 
aim of turning to Tu Wen-hsiu. We do not know whether Liu's memorial 
was despatched or not, but it is certain that Liu stayed in Wu-so until 
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he was sent to accompany Ma Ssu-lung to Burma. Perhaps, after the pro
longed and fruitless talks in Bhamo, Liu Tao-heng once more toyed with 
the proposal he had made to Tu Wen-hsiu the previous year. At that time, 
before he knew the British policy, Ma Ssu-lung made a miscalculation. 
Thinking that the higher authorities might be easier to deal with than the 
local agent, he wrote to Mandalay. It is possible that he might also have 
agreed with Liu Tao-heng's idea of appealing _to London for help if the 
negotiations in Burma failed. This would explain why it was that Ma Ssi:'i
lung appeared in the 'Letter of Allegiance' as the senior representative of 
the Mission. It is my interpretation that the 'Letter of Allegiance' to Queen 
Victoria was made under such circumstances. I shall try to point out the 
facts as I see them. 

First of all, careful examination of the four personal letters by Liu Tao
heng kept in India Office Library and Records102) shows that the alleged 
"Letter of Allegiance" to Queen Victoria was not in his handwriting. The 
style of the writing of the character 'lung fl' (dragon) in the name of Ma 
Ssu-lung gives a strong indication of its being written by someone whose 
name contained the same character, because one stroke is intentionally 
omitted from the character used for the name, through which the writer 
avoids giving the impression of claiming resemblance between himself and 
the dragons which were the Chinese symbol of the Emperor. (See Chang 
Wei-hsiang 51Hl5, Li-tai Hui-tzu P'u Ni~~¥~ (Dictionary of Prohibited 
Characters of Successiv:e Generatio1ns), 1868, part II, Vol. 6, p. la). The omis
sion was not a slip of the pen but a taboo which was strictly observed by 
those who attended the civil service examination in the old days. Can we 
assume it was the handwriting of Ma Ssu-lung 'the fair-looking old gentle
man' in the British Agent's description? 

The 'Letter of Allegiance' from Tu Wen-hsiu to Queen Victoria was 
dated in the lunar calendar 13 November (eleventh month) to 11 December 
(twelfth month) 1871. This was the time when Ma Ssu-lung and Liu Tao
heng were in Burma, the period between the Moslem Mission's journey to 
Mandalay after their fruitless talks at Bhamo and their preparation for de
parture from Mandalay when the talks there failed to reach any conclusion 
either-a period when Ma and Liu underwent a series of great frustrations. 

The seal stamped on the 'Letter of Allegiance' is different from the seal 
described by Emile Rocher, who had the opportunity of seeing the state seal 
of Ta-Ii dominion personally. 103 ) We take it for granted that there were 
many seals used by Tu W-en-hsiu, but it is still worth noticing that it was 
easy to find an excellent seal-engraver in Burma, particularly in Mandalay; 
the reason for this could have been due to the fact that the jade carvers 
there were mostly Chinese Moslems. As mentioned earlier, Mandalay was 
the place where in August 1872, the messengers from Ta-ssu-k'ung had ob
tained a new seal for Captain Spearman to use when writing to T'eng-yueh.104 l 
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On 13 February 1873, when, on his return to Rangoon, Liu Tao-heng wrote 
to the Duke of Argyll and Sir John Kaye, he used yet another seal, newly 
engraved in both Chinese and Arabic. At this time, no longer content with 
the label of adopted son of Tu Wen-hsiu under which he had gone to 
London, Liu now assumed the title of 'the Great Councillor of Superintend
ing the Military Affairs and the Weighty Matter of the State of Ta-li *:FJI[ 
~*~:FJl[]j[~{ijt~*~]j['-a post equivalent to that of the first deputy prime 
minister. 105) ( It was ironical that, owing to the difficulty of communication, 
he did not know that Tu W•~n-hsiu had died by poisoning himself two 
months previously upon the fall of Ta-li.) We can see then, that the 'Letter 
of Allegiance' could have been faked quite easily in Mandalay, since seals 
could be made there and it was easy to secure the pen brush, ink-stick, ink
stand, and the yellow linen fabric used for Ka~aya (the dress worn by Buddhist 
monks) on which it was written. 

Now, why did Ma Ssu-lung return to Wu-so instead of joining the 
mission to England? The answer is very simple. After repeated frustrations, 
Ma Ssu-lung fully anticipated what would happen in London, and therefore 
rejected the idea of going to Europe. Perhaps this old man even repented 
of his coming to Burma in furtherance of the schemes of his reckless young 
companion. It is evident that the last .several paragraphs of Liu's letter to 
Tu Wen-hsiu,106 ) with the obvious insertion of critical remarks on his proposed 
mission to Europe, were directed at Ma Ssu-lung, because in his opinion, 'if 
a mission was to be sent to Britain and France, it was necessary to go to 
Turkey first, seeking help and letters of introduction from the Sultan §m 
~~Z{3e:, 1t:$t~±£!=~, 'ffi[eJfeJ~±;/JP~ffiHjt~.' The attempt 'to let a wild 
young man (like Liu), unable to speak, read or write foreign languages, 
go to Europe, would undoubtedly prove to be futile and in the end he would 
be bound to come back empty-handed, having exhausted his cleverness and 
imposture tlff~~Jk~, ;;c~7G~, § m7G~, JlU~~flir~ITf.i ,~Iii~-' It seems 
highly probably that Ma Ssu-lung regarded Liu Tao-heng as a reckless 
fellow trying to trick people with exaggerated talk. Any or all of these 
points may explain his refusal to go to Europe with him. 

In one of the letters sent from Wu-so to Bhamo on 10 April 1872, 
Ma Ssu-lung said that another mission would be coming in about four 
months time.107) The other two letters to the Chinese Moslems in Mandalay 
would have contained some new instructions for Liu Tao-heng, but, unex
pectedly, he had already gone to Calcutta and was preparing to sail for 
England. That this had occurred is connected with the fact that, it so 
happened that during the period after Ma Ssu-lung's return to Wu-so, the 
insistance of Mindon, King of Burma, on sending a mission to Britain, 
irritated the government of British Burma to such an extent, that suddenly, 
the 'Panthay Embassy' to Britain, the idea of which originated with Liu 
Tao-heng, was seized upon by the British as an effective means of fore-
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stalling the Burmese Embassy. 

New Situation 

·when Mindon had first sent an exploratory mission to England in April 
1870, led by Pandee Wundauk, the government of British Burma was very 
much annoyed, considering that an embassy sent directly to the court of 
London was a deliberate attempt to show contempt for the British r~pre
sentatives in Mandalay. The British agent, McMahan, was reprimanded for 
exhibiting 'strange ignorance and want of tact,' when General Fytche learnt 
that it wa.s he who had given assistance to the Burmese court concerning 
diplomatic procedures. After Pandee Wundauk had left on 28 July 1870, 
Fytche's secretary wrote to the governor~general of Calcutta: · 

Had General Fytche not been unfortunately absent from Rangoon at 
the time on privilege leave, he ~ould have prevented the departure :of 
the two Burmese to Europe, as if will be seen from the correspondence 
noted in the margin that he succeeded in preventing a similar attempt 
to send a 111.ission to France in 1867.108 ) 

At the end of 1871, Mindon was planning to send another m1ss10n to 
Queen Victoria with the aim of obtaining for Burma recognition as a fully 
established sovereign state .. The mission was to be led by Kinkun Mingyi, 
minister of guard posts and the most experienced and respected person at 
the Burmese court, assisted by Pandee Wundauk, who spoke English well 
and already had experience of visiting England. The whole party was to 
comprise more than thirty people.109 ) In addition, Mindon had been engag
ing in a series of activities which were regarded as very provocative to the 
British authorities. For example, eleven regular gunboats were being built 
for Burma in Glasgow.110) In August 1870, Mindon wished to purchase 10,000 
Enfield rifles from England, and asked that the arms be allowed to come 
through the British frontier on the Irrawaddy.111 ) It was also rumoured that 
three cannons had been purchased for Mindon by a Burmese youth studying 
in England.112 ) All these matters led to a deterioration in the already 
strained relationship between the British authorities and the Burmese king. 
However, no matter how angry the British authorities were, Upper Burma 
was still nominally an independent country even after the annexation of 
Lower Burma, and although of course, Ashley Eden could ask the London 
government to refuse the Burmese application to import the arms and mili
tary equipments in question, such an act would constitute a clear breach 
of faith and a gross violation of the new Commercial Treaty of 1867, which 
had been negotiated and signed by General Fytche himself. 113 ) Meanwhile, 
too, Mindon had received a letter from Queen Victoria, expressing the hope 
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that he would be able to visit England.114> 

Under these circumstances it would have been inappropriate for the 
British in Burma to discourage the despatch of the Burmese mission directly. 
An indirect approach was therefore needed. As there was already some 
enmity between the Yiin-nan Moslems and the King of Burma over Burmese 
support of the Ch'ing government,115> one way of diminishing the signifi
cance of the Burmese Mission would be to make use of Liu Tao-heng (who 
had been hanging around and bothering them) to outshine the Burmese by 
setting him up as the head of a rival mission to London. At the end of 
Liu Tao-heng's visit .in London, the correspondent of the London Times 
sent the following report from Calcutta: 

It was understood that the Panthays had an Embassy on the way to 
England, the King of Burma at once took alarm, and the Panthays were 
contended carefully and successfully ... that the King has proved himself 
capable of reaching to London, and defeating his enemies there. 110 > 

A leading article of the same newspaper even stated, 'Mindon may feel 
jealous of a young, self-reliant Moslem power on his frontier.' 117> A state
ment like this was absolutely at variance with the actual state of affairs. 
There is no evidence that Mindon knew anything about the Panthay Mission 
beforehand or about their intention of outshining the Burmese. On the 
contrary the Burmese historians were even of the opinion that 'the Panthay 
Embassy was able to reach London only because they were given safe conduct 
through Burmese territory by King Mindon at the risk of angering China.'118) 

In fact, it was the government of British Burma who wanted to use Liu 
Tao-heng's mission as a trump card to frustrate Mindon in his efforts. 

It may be that it was because of the fact that from then on Liu Tao
heng's intended mission began to I be linked with Mindon's despatch of a 
Burmese Embassy to England that the measures taken by the British officials 
to deal with the two matters were 'communicated separately' and not further 
alluded to in the official diary. There is a gap. We do not know when the 
messenger sent by Ta-ssu-k'ung reached Mandalay, how he got in touch with 
Syed Abdoolah, or what where the plans the old Moslem agent made for 
the Panthays to establish relations with the outside world. 

On 24 February (a month after Ma Ssii-lung returned to vVu-so), Captain 
Strover was visited by three Panthay gentlemen, presumably from Ta-Ii; one 
of them paraded himself ostentatiously as a 'Wayeer' or Minister,119 > one 
was an interpreter who could speak Hindustani, and the other was said 
to be a Han Chinese who had come to look after Tu Wen-hsiu's trading 
business in Mandalay.120> They claimed to have come by the Thennie 
route,121 > and wanted to proceed to Rangoon in the course of a few days, 
and from there to Calcutta, Bombay and Mecca. Unexpectedly, four days 
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later, for some unknown reason, Strover began to be doubtful about this 
'Wayeer.' It was recorded in his official diary: 

The Panthay "Wayeer" or rather the man who states he is a Wayeer, 
for there is nothing tangible to show that he is such beyond his words, 
starts by the next steamer for Rangoon, and I propose to give him a 
letter of introduction to the Chief Commissioner. He appears to be a 
very respectable man.122) 

That happened two days before the Burmese Embassy left for Rangoon, on 
the royal steamer 'The Celestial Flying Vehicle.' 123 ) 

The Panthay 'Wayeer' stayed in Rangoon for about a fortnight. On 31 
March, a week after the Burmese Embassy had sailed for Europe,124 ) when 
the government of British Burma was raging against Mindon about the 
Burmese Mission to London,125) new chief commissioner, Ashley Eden, who 
had the same attitude as Fytche, made arrangements for the Panthay Mission 
to sail to Calcutta.126 ) In the despatch to Fort William, the mission was 
reorganised. According to the 'Letter of Allegiance' to Queen Victoria, which 
also provided their credentials, the two emissaries, Ma Ssu-lung and Liu Tao
heng, were described respectively as Tu Wen-hsiu's wife's uncle and adopted 
son. Since Ma Ssu-lung had gone back to Wu-so and absented himself from 
the mission, Liu Tao-heng unofficially took Ma Ssu-lung's place as head of 
the mission, while his own was filled by another young man supposed to be 
the nephew of Tu Wen-hsiu. It is interesting to note that the names of 
the mission were completely Arabised to suit the special purpose. Liu Tao
heng assumed the title of Prince Hassan, the other young man that of Prince 
Yussuf, and even the interpreter was renamed Ibrahim Khan. The reason 
for this could be that the officials of British Burma who sponsored this 
mission thought it might otherwise sound too ordinary to attract the necessary 
attention of the men in Whitehall, or, indeed, even to justify their being 
despatched all the way to London at government expense. All these Arabic 
names, however, were purely for official use by the British officials. Liu 

Tao-heng never used his Arabic title in signing any of the documents 
preserved in the India Office Library and Records. 

At the same time, every possible explanation was given to emphasise 
the significance of this mission. Eden admitted in his letter to Fort William 
that Liu's proposal was out of the question, yet he ventured to point out 
that the Panthay element was very powerful in China, and that the time 
might arrive when the proposition would assume a very different aspect 
from that which it bore under the existing circumstances, and that events 
in Burma and China might at any time render it very useful for the British 
government to be on friendly relations with the Moslems in China. Eden 
went on to suggest that the mission should be assisted and provided with 
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a free passage to Europe. In addition, a printed extract of the administration 
diary record of Captain Sladen's visit to T'eng-yiieh and Ma Ssu-lung's nego
tiations in Burma, entitled 'State of Matters in Yiin-nan' was appended to 
the despatch for reference on the background of this mission. The govern
ment of British India was fully on the side of Ashley Eden, expedient 
measures were made for the mission to continue its journey to London 
without prior approval from the India Office. R. Towers, Assistant Magistrate 
to Napier of Bengal, and H. d'Orville, an Eurasian, were assigned to accom
pany the Embassy, and an enthusiastic letter announcing the coming of the 
Mission was despatched immediately the day after Liu had sailed from 
Cakutta, expressing 'a hope that they may be treated in England with the 
same degree of attention as that which they have received in Calcutta.' 127 ) 

Leaving Calcutta on 25 April, the Mission duly reached the British capital 
on the last day of May, four days in advance of the Burmese Embassy.128) 

Reception in London 

As General Fytche later pointed out in his memoirs 'while the Burmese 
Embassy was somewhat snubbed in Rangoon, as compared with the reception 
of the Panthay Embassy, the positions of the two Embassies, however, were, 
very properly, entirely reversed on their arrival in England.' 129) 

Owing to the difference in standpoint on policy and strategy between 
the local government and the London government, the India Office totally 
disapproved of such an envoy being sent to London and felt surprised that 
it should have been encouraged by the government of India to proceed 
further than Calcutta. The Duke of Argyll, who was secretary of State for 
India was furious and refused to receive the Mission. Sir John Kaye, the 
Under-Secretary of State at the India Office, was instructed by the Duke of 
Argyll, while on holiday at Inverary, by telegram, 'You may receive the 
Panthay Mission and do your best to provide lodging at reasonable cost.'130) 

As a result, the whole delegation was lodged while in London on the attic 
floor of the Charing Cross Hotel on the Strand, in very poor accommodation. 
Nevertheless, the Duke of Argyll still considered 'these expenses are larger 
than they might be for two envoys lodged at the top of the house' and at 
his personal insistence, the total weekly allowance was reduced from £73.16.0 
to £61.8.9.131) Indeed, the bulk of the archives on this mission are concerned 
with how best to end it and how to reduce the cost of its upkeep until this 
could be effected. 

On 11 June, after an elaborate exchange of views behind the scenes 
among the various government departments concerned, Liu Tao-heng was 
received by Sir John Kaye to whom he presented the 'Letter of Allegiance.' 
In this the so-called 'Generalissimo of the Chinese forces' proposed that 'if 
our entreaty be graciously accepted and a force of her Majesty's troops, like 
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unto flying dragons [i.e., irresistable] be despatched, we are willing to do 

service in the vanguard of battle and to assist in the work of achieving the 

conquest of the "Ch'ing" dynasty to~ffifiJ, ~5iU~zJfjj, D~fiJU, lJJfflt~Jffiz. 
$'. 132) Three days after the interview, Liu Tao-heng, feeling that he had 

not yet presented his case in full, decided to write two up-to-date letters 

and send them to Kaye. The first was a request for British military and 

financial support, in return for which Liu pledged the allegiance of the 

Moslem government in Ta-Ii. He asked that two British officers be sent 

from Burma to Ta-Ii to see the situation for themselves. Were they to find 

cooperation impossible, they could just leave. Should they suspect any trickery 

on his part, the British government could detain Liu himself as a hostage, 

until the British officers had had a chance to verify the truth in Ta-li. 133 ) 

The second letter explained the significance of the offering of four cases of 

Ta-Ii marble, which were being presented as a token of allegiance.134) 

Liu Tao-heng's naivety brought nothing but embarrassment to the 

British government. After reading these letters, Kaye suggested to the Duke 

of Argyll 'that the case of the Panthay Mission should be taken into im

mediate consideration, with a view to the dismissal of the envoys at the 

earliest possible time.'135 ) He asked his superior, the Duke of Argyll, 'Shall 

we s~nd them off at once, or detain them, so as to arrive in Calcutta when 

the Viceroy has returned?' Argyll's reply was, 'At once or as soon as they 

get ready.'136) However, through the advice of some of the diplomats and 

influential people in commercial circles, Liu Tao-heng avoided being sent 

away on the instant. 

Thomas Wade, the British minister in Pei-ching, did not hear of the 

Panthay Mission until June. His first reaction was to express doubts about 

Liu Tao-heng's official status. He pointed out in his despatch: 'We have 

styled him Prince Hassan but he does not appear to have claimed any title 

so high sounding.'137) Nevertheless, Wade saw the possibility of a bargain 

with the Ch'ing government, using the Panthay Mission as a lever for extract

ing from ·the Mandarin's concessions in Tibet. He requested the authorities 

from the Foreign Office 'to tell the Chinese that if they will assist us in 

opening trade with, or through, Tibet, we shall not encourage the Moslems 

of Ta-Ii in their proposed treaty relations.' 138 ) As early as 1852, the Chambers 

of Commerce of Leeds, Bradford, Halifax and other industrial centres, had 

been interested in the idea that the foreign· trade of England might be 

extended from Burm.a and Siam into the western part of China. Now that 

the opportunity had presented itself, it was firmly believed among some of 

the British officials in Burma, that the establishment of a friendly Panthay 

power in Yiin-nan would solve the great problem of reopening the tradi

tional profitable trade with western Yiin-nan. For this reason, Liu Tao-heng 

was said to have been welcomed by almost every Chamber of Commerce in 

England, and he was invited to visit Manchester, where a warm reception 
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was given to him.139> All these matters caused delay in sending him away. 
The quickest way to get rid of the emissaries would have been to send 

them back by the way they had come, but Liu Tao-heng, sensing perhaps 
the government's impatience to see them go, insisted on returning via Turkey 
at the British government's expense, and the British reluctantly acceded to 
his request.140> It seems very likely that Liu had in his luggage another 
'Memorial' addressed to Sultan Abd. Alnaz. Unfortunately for him, the 
Sultan of Turkey also refused to receive the Mission. So after two fruitless 
weeks, during which time the otherwise luckless emissaries enjoyed a most 

· luxurious life with twelve servants waiting on them,141> an advance in the 
form of a loan, with the British serving as guarantor, had to be made by a 
bank in Constantinople for their fares back to Rangoon via Bombay and 
Calcutta.142> (After some squabbles between the Foreign Office and the India 
Office, this loan was eventually repaid by the India Office.143> 

Starting from the day before Liu Tao-heng's departure from England, 
the London Times successively published two reports on the Panthay Mission 
from its correspondent in Calcutta, together with a leading article and a 
letter to the editor, which fully expressed the grievance and anger of the 
government of British Burma and criticised Whitehall for failing to ap
preciate the importance of reopening the Yun-nan trade route. The failure 
of the Panthay Mission, the letter stated, was to be attributed to the fact 
that in London 'the Panthay envoys have to encounter a very formidable 
rivalry in the Burmese Embassy, the magnificence of which must throw into 
the shade the less splendid representatives of the Panthay power.' It blamed 
the Home government, claiming that 'the reception of the Burmese has been 
so different from that of the Panthays; yet there are people well acquainted 
both with Burma and the debatable land beyond it who believe that the 
friendship of the Panthays is much more important to us the great Asiatic 
power than that of the King, their neighbour.'144> The newspaper also 
pointed out that 'Our readers have probably been at a loss to understand 
how the communication between a semi-barbarous Asiatic tribe and the 
English government can have become, as we have lately been reminded, a 
subject of serious controversy in India.'145> We should not, therefore, under
estimate the role Liu Tao-heng played in this comic incident; the failure 
of his mission was, in fact, the failure of the government of British Burma. 

The Final Episode 

Five days after Liu Tao-heng got back to Bombay, Ta-Ii fell into the 
hands of the Ch'ing army, but it took more than three months for the news 
to reach Mandalay. It is worth pondering over the fact that when Liu 
Tao-heng reached Rangoon this time, he was no longer eager to seek mili
tary aid from the British, but was instead busy with problems of money. 
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He asked T. T. Cooper, the escort. of his journey home, to write to Eden, 

requesting assistance from , the government of British Burma to get some 

money back from Tu Wen-hsiu's commercial agents in Mandalay. He claimed 

that ,two firms trading under· the names Yuan-fa Hao 5Gi.U% and Yuan-hsing 

Hao· 5[;~~' had withheld a sum of money amounting to 900,000 rupees, 

belonging to Tu Wen-hsiu;146l but Cooper stated in his letter that the money, 

totalling· £900,000 was Liu Tao-heng's own money. 147) 

·The government of British Burma referred this request to Wade, the 

British minister in Pei-ching, for investigation.148 ) At the same time, Eden 

asked Strover, the British agent in Mandalay, to ascertain by careful private 

enquiry, whether the money belonged to Tu Wen-hsiu's private purse or was 

a part of the revenue of. the state. According to Strover's report: 149 ) 

I have this· day had an interview with the principal merchants of the 

Chinese firms alluded to and have elicited the fact that they are indebted 

to Tu Wen-hsiu in considerable amount but far less than is stated in 

Cooper's letter. They, moreover, promptly refuse to recognize the 

Pantha y in any manner, and argue that Prince Hassan is not a son of 

the Sultan Suliman. They have refused to receive his letter to them 

and say that they know nothing about him and will. have nothing to 

do with him. The account of silver and produce received by them from 

the Sultan in the letter are [ sic J all made up. The balance in his favour 

they hold now is the property of the Imperial Chinese government and 

[they] will only give it over on receiving word from the Chinese govern

ment at Yan-nan-sing, a town about fifteen days march to the northeast 

of Ta-li. I explained in a friendly way the difference between private 

property and property of the state but could ascertain nothing further 

than that they now considered the money due by them as belonging to 

the Chinese government. The merchants appeared to be much annoyed 

with Prince Hassan's letters. It appears from what they said that the 

Panthay would soon overthrow the Chinese, and it would therefore be 

in their interests to settle accounts with him without delay. 

Apparently, Liu Tao-heng bec·ame very conceited after his VISlt to 

London, thinking that the influence of the India Office and the power of 

the government of British Burma would be able to make him the 'legitimate' 

heir to inherit the money Tu Wen-hsiu had invested in Mandalay, although 

he knew quite well that some of. the merchants were supposed to be friendly 

with the Burmese prime minister. He was even led to imagine that his 

political backing was .strong enough to obtain the money by force. 

Not long afterwards, the Ch'ing governor of Yun-nan, Ts',en Yii-ying 

~w/it~, twice sent Tu-ssu f~W] (captain) T'ien Ch'un-fang 83W:7-f, Ch'ien

tsung =f!I (lieutenaht), Yao Kuei-lin ~~:It#, and the defected Moslem general 



New Light on the Yi.in-nan Rebellion 47 

Ma Shuang-yiian .~~5G, to Mandalay, to confiscate the two Chinese firms 
which had connections with Tu W.€:n-hsiu. By the estimate of the British 
political agent, the total amount of money involved was about 200,000 
rupees. As the King of Burma was 'mixed up in it,' 150> the amount actually 
received by the Ch'ing officers, was no more than 33,000 taels of silver.151> 

Captain T'ien Ch'un-fang complained furiously about this deceit to Captain 
T. Lowndes, the British political agent at Bhamo, saying Mindon 'had taken 
a lion's share of the Panthay money.' 152 > 

When Liu Tao-heng first came back to Burma, the government of British 
Burma, expecting that he might be useful to them in the future, spared no 
expense to keep him in Rangoon. Eden even had the idea of sending him 
to England again to acquire a thorough knowledge of English in order to 
employ him on duty at the northeast frontier of India where the Moslem 
Movements were increasingly attracting public notice, but this was dis
couraged by the Secretary of State.153> It must be emphasised here that one 
of the main reasons why the British concerned themselves so much with the 
Panthay affair, was their desire to resuscitate their trade relations with 
Yiin-nan. That they were not interested in supporting Moslem movements 
as such, is proven by a statement at the time that 'for the sake of trade, it 
is to be hoped that Ta-Ii has fallen, for the Panthays are useless ... .'154> 

Subsequently, when the British political agent started to entertain the im
perial officers of the Ch'ing government with champagne arid refreshments 
in Mandalay, Liu Tao-heng's presence in Rangoon · became 'an embarrass
ment' to his hosts. 155> 

As we may see, Liu Tao-heng was adept in the art of securing personal 
gain. His subsequent history shows this again, for only four years later he 
suddenly changed his role and 'became' the grandson-in-law of Bahadur Shah, 
the deposed king of Delhi. But though it was possible for him to defend 
himself by saying that the title of Prince Hassan had been imposed on him 
by the government of British Burma, he could never be able to explain away 
his dubious intentions to secure fortune through this sudden marriage. 

It happened thus: After the defeat of the Indian Mutiny in 1857, the 
last king of the Mogul empire, Bahadur Shah and his family, were banished 
from India and detaiend in Rangoon. Bahadur Shah died in 1866, and his 
family stayed on in Rangoon. According to the then Indian custom, 
Bahadur Shah's granddaughter, Rownuck, had to be married when she 
reached the age of twelve. However, Rownuck's father, Jewan Bakht, was 
a Sunni, while her mother, Zumanee Begun, of Persian origin, was a Shiah. 
Parental religious differences made it difficult to find someone suitable for 
Rownuck, especially as the approval by ballot of the council of twenty elders 
was also required. Rownuck's poor mother, blind and weak, was therefore 
obliged to ask for permission to travel to Calcutta, Delhi, Benares and 
Lucknow, in search of a suitable son-in-law.156) 
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In 1877, through an official go-between, Liu Tao-heng accepted the 
proposal and promised to conclude the marriage. However, he then tried 
deliberately to delay the wedding ceremony, as he intended to use this 
marriage in his campaign to get the British government to accede to his 
demands. Although Rownuck had received a grant of 10,000 rupees for her 
dowry, Liu insisted that unless a house was provided and an allowance 
granted for himself and his intended wife, the marriage would not take 
place. He admitted that he had originally agreed to the marriage because 
he thought that by doing so he would meet with the approval of the govern
ment and thus secure for himself a permanent allowance, and stated that 
he was still quite willing to fulfil this engagement if a suitable allowance 
were permanently sanctioned and a house provided. He said to the chief 
commissioner that in case the government of India declined his request, he 
would ask to be supplied with the means to go to Constantinople, in the 
hope of receiving some assistance from the Sultan of Turkey, and then 
proceed to Kashgar, where many of his countrymen would be glad to offer 
him some kind of employment. 

The government of British Burma, deeply angered by this attempt at 
extortion wrote to Fort William about their proposition: 

I am desired by the Chief Commissioner to say that he has more than 
once during the last few years pressed upon Prince Hassan the desira
bility of his taking to agricultural pursuits or adapting some profession 
which would make him independent of his reliance upon the govern
ment bounty for his support, but without effect. Though courteous and 
gentlemanly in his demeanour, Prince Hassan is by nature extremely 
apathetic and indolent, and he would like nothing so much as to be left 
in his present position as a pensioner of the government. He certainly 
has no claims of the kind upon the government, and except for his 
quiet and unobtrusive bearing, his presence in Burma might be politi
cally a disadvantage. There are no circumstances or directions in the 
Chief Commissioner's opinion in which his service could be locally 
utilised. Mr. Rivers Thompson [the chief commissioner] is reluctant 
therefore to recommend that the arrangement which Prince Hassan asks 
for, and upon which his marriage is apparently dependent, should be 
complied with. He thinks it would be better if a grant of rupees 2,000 
could be sanctioned to enable Prince Hassan to find his way to Kashgar~ 
if political considerations do not effect such a proceeding.157) 

Naturally, the government of India was not anxious to allow Liu Tao
heng to drive a hard bargain over this marriage, but they had to consider 
carefully the problems concerning Zumanee Begun,158> not to mention the 
fact that the marriage of Rownuck had already been delayed for too long. 
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The governor-general of India therefore commented that 'the marriage of 
this young lady should not lightly be broken off, and as the chief obstacles 
in the way of the marriage appear to be pecuniary, the governor-general in 
council is prepared to make arrangements which in his opinion ought to 
satisfy all reasonable requirements.' As a result, an allowance of 450 rupees 
per mensem was granted to Liu Tao-heng and Rownuck together with a 
residence in Rangoon,159 ) and after more than a year's delay, the marriage 
eventually took place on 12 October 1878.100) 

So the so-called Panthay mission, which was central to the case against 
Tu Wen-hsiu, was in fact initiated not by Tu but by Syed Dawood of Wu-so. 
The chief role in it was later taken over by the adventurer, Liu Tao-heng, 
who had only the most tenuous connections with the Ta-Ii rebels, if indeed 
he had any at all. Finally, much of what prominence the mission gained 
was due more t~ politic;! manoeuvrings by the British authorities in Burma 
and India than . to any role it had in Chinese affairs. 

Without the Panthay mission and Liu Tao-heng's memorial, the case 
against Tu Wen-hsiu collapse~. In fact, as we have .seen, Tu resisted foreign 
intervention in the Moslem rebellion and expelled foreign expeditions from 
rebel-held territory. We must therefore conclude that Tu Wen-hsiu was 
no traitor to Yiin°nan or to China, but rather deserves his place among the 
heroes _of the province and the country. 
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